
- Эм... Я сейчас собираюсь сходить в магазин купить продукты для ужина. Чизурочка, а что бы
ты хотела поесть?

Услышав слова Кенто после возвращения домой, Чизуру слегка напряглась, словно удивилась
его голосу, а затем, она ответила тихим голосом.

- ... С-сто, угодн-о...

Как иронично. Он задал вопрос, который вызывал беспокойство у любого человека с
поварскими навыками, а в ответ получил самую ожидаемую фразу. Однако, он не был
обеспокоен этим и решил просто перефразировать.

- Ладно. Но, наверняка есть что-то, чего ты бы хотела поесть. Не стесняйся об этом говорить. Я
вложу все силы, чтобы его приготовить для тебя.

- ... Мм...

(Не получилось, тогда, что на сегодня-то приготовить?) - Кенто начал перечислять варианты.
Но, с учетом того, что Харука и Чизуру не очень любили овощи, а с другой стороны, важно
было сохранять сбалансированное питание. А в таком случае...

- Значит, либо карри, либо гамбургский стейк...

- ...! "Хамбагу"!

- А?

Повернувшись к Чизуру, он впервые увидел ее счастливое выражение. Она вовсю сияла
глазами и широко улыбалась, едва услышав эти слова. Но, тут же засмущавшись, она убежала
в свою комнату.

(Понятно... Значит, Чизурочка любит гамбургский стейк? Какая же она милая и забавная,
когда радуется. Получается и учителю тоже нравится, тогда на сегодня будет гамбургский
стейк.) - Кенто осталось дополнить овощами в качестве гарнира... Надо только их отварить,



приправить, а затем, посмотреть, как они примут.

- Значит, идем покупать фарш для стейка, и рис тоже... Так, а что на десерт-то приготовить?

(Сладкое на ночь подавать нельзя, так и потолстеть можно... Ну, разве что, немного для
Чизуру, в конце концов, она много двигается. А для учителя, наверное, что-то не жирное...) - И
тут Кенто вспомнил недавние слова Харуки: "Неважно, сколько бы я ни ела или пила, моя
фигура не менялась." Будь это правдой, ей бы позавидовала любая девушка.

И решил остановиться на приготовлении легких закусок для учительницы, с ними все равно
хлопот не будет.

Когда он сегодня утром проверил холодильник, там отсутствовали несколько банок пива, и
почти съедены закуски, купленные вчера. Видимо, Харука выпила их прошлой ночью.

Конечно, Кенто был рад тому, что она сделала это после того, как он ушел домой, а Чизуру
уснула крепким сном. Однако, мысль о том, что она коротала ночь под выпивкой и в полном
одиночестве, заставило его сердце сжаться. И с этим он пока ничего не мог поделать. Вот,
почему он еще с утра решил приготовить для нее закуски.

- Чизурочка. Я вот подумал на сегодня сделать еще десерт. Что бы ты хотела поесть?

Поскольку Чизуру еще не избавилась от страха, Кенто решил спросить об этом через дверь, не
заходя внутрь. Но, ответа не последовало. А так как он торопился, то хотел было проверить, не
заперта ли дверь. Однако, в то же мгновение, Чизуру высунулась, приоткрыв дверь, и
прошептала.

- ... Сладкое, да...

- Ладно. Сделаю для тебя сладости. Я сейчас собираюсь прогуляться по магазинам, не хочешь
со мной, Чизуру?

Услышав это, Чизуру энергично покачала головой и снова закрылась в своей комнате. По
крайней мере, она назвала то, чего хотела. И этого оказалось достаточно, чтобы заставить
Кенто почувствовать маленькую боль в сердце и второпях закупаться в магазине, еще больше
разгоревшись желанием поладить с ней.
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